 ______________小学校Elementary Schoolタガログ語

緊急時　児童下校カード
Ang Card Para sa Pagsusundo sa Panahon ng Emergency
	Grade Section
年　　組
	児童名 (Pangalan ng Estudyante)
	                                  男 (lalaki)　・　女 (babae)

	
	住所 (Address)
	

	
	電話番号 (Telepono)
	

	Mayroon ka ba 
ng kapatid sa paaralan?
小学校在学の
兄弟の有無
	無 (wala)
	有 (mayroon)
	年 (grade)　　組 (section)　 （　　　　　　　　　　　　）
年　 　組　 （　　　　　　　　 　　　　）
年 　　組　 （　　　　　　　　 　　　　）



Ang “Impormasyon Hinggil sa Nankai Trough Earthquake””Special alert” 
「南海トラフ地震に関する情報」「特別警報」
[bookmark: _GoBack]Hindi uuwi ng mag-isa kapag lumabas ang “Impormasyon Hinggil sa Nankai Trough Earthquake””Special Alert”. Pakisulat ang Pangalan, Relasyon, at Telepono ng susundo. 
「南海トラフ地震に関する情報」「特別警報」が発表された場合、児童だけの下校は行いません。引き取りに来ていただく方についてご記入ください。
	Prayoridad
優先順位
	Pangalan
氏名 
	Relasyon
続柄
	Telepono 
電話番号

	1 
	
	
	

	2 
	
	
	

	3 
	
	
	



“BŌFŪ KEIHŌ”・ “BŌFŪSETSU  KEIHŌ”暴風警報・暴風雪警報 
Mangyaring piliin ang paraan ng pag-uwi kapag kailangang umuwi kaagad mula sa paaralan dahil sa paglabas ng 「BŌFŪ KEIHŌ－Babala para sa malakas na hangin」at 「BŌFŪSETSU KEIHŌ—Babala para sa malakas na hangin at snow」Pumili ng isa sa baba at bilungan ito.児童が学校にいるときに「暴風警報」「暴風雪警報」が発令されるなど、緊急に下校させなければならない状況になった時の下校方法を選んで下さい。下記の番号に〇をつけ、必要事項をご記入ください。
	1
	Uuwi kasabay ang Tsugakudan-grupo dahil may tagabantay sa bahay.
保護者などが家にいるので、通学団で下校する。
Pangalan ng tagabantay（　　　　　　　　　　　）家にいる人

	2
	Wala ng tagabantay pero uuwi sila sa Tsugakudan dahil mayroon silang sariling susi.
※Mangyaring ituro sa inyong anak ang mga dapat gawin upang maging ligtas habang nasa loob ng bahay .
保護者はいないが、鍵を持っているので通学団で下校する。
※自宅で安全にすごせるように指導しておいてください。

	3
	Maghihintay sundo sa paaralan. 
引き取り者が迎えに来るまで、学校で待つ。
Pangalan ng tagasundo（　　　　　　　　　　　）迎えに来る人

	4
	Pupunta sila sa Day-Care 託児所に行く場合
Pangalan ng Day-Care 託児所名（　　　　　　  　　　）　PIC担当者（　　　　　  　　）



